
LES ENTRÉES FROIDES LES ENTRÉES CHAUDES

LES SOUPES / RIZ / PÂTES

LES PLATS

FRUITS DE MER

saint-jacques légumes
scallop & vegetables tarte

帆立貝と季節野菜のタルト
トリュフのビネグレット

2200
[税込2420]

tartare de bœuf
japanese black wagyu beef tartar

黒毛和牛のタルタル
2400
[税込2640]

truite saumonnée
herb marinated salmon trout

with lentils & poached egg

トラウトサーモンの香草マリネ
レンズ豆とウフ・ポシェ

2000
[税込2200]

escargot á la bourguignonne
burgundy snail with parsley-garlic butter

エスカルゴのオーブン焼き
1500
[税込1650]

laitance et bamboo á la meunière
sweet bread with mushroom cream

リードボーとシャンピニオンクリーム
2300
[税込2530]

moules au safran et a la moutarde
mussels simmerd with saffron mustard

モンサンミッシェル産
ムール貝のマリニエール
サフランとマスタードの香り

2000
[税込2200]

œuf en meurette
poached eggs in red wine sauce

ウフ・アン・ムーレット
ウフ・ポシェと赤ワインソース

1200
[税込1320]

soupe à l’oignon gratinée
onion gratin soup

オニオン・グラタンスープ
1100
[税込1210]

riz au champignons à la tru�e
girolles risotto

ジロール茸のリゾット
トリュフ風味

2200
[税込2420]

ragout de joue de porc, pates rigatoni
pork ragout with rigatoni

豚頰肉のラグーソース
リガトーニ

1800
[税込1980]

salade niÇoise
nice style salad

サラダ・ニソワーズ
1600
[税込1760]

terrine de foie gras de canard maison
foie gras terrine with pear compote

自家製 鴨フォアグラのテリーヌ
洋梨のコンポート ブリオッシュ添え

2800
[税込3080]

pâté en croûte
pate in crust

パテ・アン・クルート
パテのパイ包み焼き

2400
[税込2640]

poulet rôti
roasted chicken

大山雛鶏のロティ
1羽

4900
[税込5390]

côte de veau rôti, sauce béarnaise
roasted veal chop with bearnaise sauce

骨付き仔牛のロティ
ベアルネーズソース

5500
[税込6050]

blanc de bar et girolles, sauce duglere
seabass & girolle mushrooms, sauce duglere

スズキとジロール茸のデュグレレ
2400
[税込2640]

cotes d’ agneau aux beurre d’herbes
herb buttered lamb

仔羊の香草バター焼き
3900
[税込4290]

 bœuf bourguignon
red wine beef stew

黒毛和牛頰肉のブフ・ブルギニヨン
3200
[税込3 520]

dos de turbot rôti
turbot on the bone, creamy savoy cabbage

骨付きヒラメのロースト
サヴォイキャベツのクリーム

2800
[税込3080]

bavette de bœuf, sauce l’echalote
bavette steak, shallot sauce

黒毛和牛ハラミのステーキ
エシャロットソース

4400
[税込4840]

garniture bourguignon
sauteed mushrooms, petit onion & bacon 

ガルニチュール・ブルギニヨン
ブルゴーニュ風 野菜のココット焼き

900
[税込990]

pomme frites
french fries

ポム・フリット
600
[税込660]

pomme dauphinoise
potato gratin

ポム・ドフィノワーズ
800
[税込880]

LES HORS-D’ŒUVRE

CHARCUTERIE & FROMAGE

plateau de fromages de france
french cheese

フランス産 チーズ
ASK

huître crue  fresh oyster with mignonette sauce 1PC 600
フレッシュオイスター ミニョネットソース  [税込660]

cocktail de crevettes  shrimp cocktails 1200
シュリンプカクテル フロマージュブランとオーロラ [税込1320]

galette de crabe homemade crab cake 1200
自家製クラブケーキ グリビッシュソース [税込1320]

caviar oscietra et blinis
oscietra caviar and brioche

オシェトラ・キャビア ブリオッシュ添え

œuf mimosa  deviled egg with puff pastry 2PC 700
ウフ・ミモザ 卵サラダのプチシュー [税込770]

brandard sea bream & potato canape 2PC 600
白身魚のブランダード 魚とじゃが芋のリエット カナッペ仕立て [税込660]

rillettes de pork pork rilettes canape 2PC 600
豚肉のリエット カナッペ仕立て [税込660]

18g 10,000 [税込11,000]

con�t de gésiers
gizzard & wild mushroom salad

砂肝のコンフィと野生茸のサラダ
1800
[税込1980]

charcuterie
cold cuts

シャルキトリー盛り合わせ
1500
[税込1650]

tablier de sapeur
breaded crispy tripe

トリップ[牛胃袋]の香草パン粉焼き
1500
[税込1650]

le dessert
please ask waiter for our delicious dessert menu!

デザートは別紙のデザートメニューをご覧ください

PLE ASE NOTE THAT ¥330 WILL BE CHARGE D FOR BRE AD & ECHIRE BUT TE R AND ¥550 WILL BE ADDE D AS A TABLE CHARGE AF TE R 5PM WHE N ORDE RING A L A CARTE .
アラカルトご利用時はパンとエシレバター代330円、17時以降は席料[コペルト]として550円頂戴しています。


